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registered parishioners. *Priest approval needed.
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First Sunday of the month /Prima Domenica del Mese Hermanas de Pax Christi y Rocié Gémez
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Domingos 10:n p Aeael Centro Parroquial
ERNGC { a{ « Il ¢L%h{k | ¢ ¢Herpanag ¢e Pax Christi & Dolores Martinez
BaptisLn are'celebrate'd once.ahmonth.on a Sqndayli ) Dw! th 5 ? h w! {/aL!j¢bL /I we 9 1|9 ¢
_?_;terdt e 1fZ.3OhMaBss in Spa?lsh.ladnd 2.00;|;/| thng ish. Dirigente: W2 8 S a A NI Y RF
€ ate_s or t. € apt-_|sm of children and for the Miércoles de 7:30pm a 10:00pPM en la Iglesia.
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In addition to English, and Spanish this Sacrament Dirigente: D dz R t dzLasmpCptmzH NIE &
may also be in Italian. Si desea recibir la Divina Misericordia y rezar la Coronilla
en su hogar, por favor llame para hacer arreglos.
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Pre—marital instruction is a requirement for all engaged Y G RUPO GUADALUPANO
couples. Consequently, arrangements for weddings Dirigente: ! £ S 21 Yy R NXp vl by cOKS |
should be made SIX MONTHS in advance. Si desea recibir la Virgen de Guadalupe y rezar el Santo
- Rosario en su hogar, por favor llame para hacer arreglos.
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816 Underhill Ave. Mamaroneck, NY 10543 826 Underhill Ave. Mamaroneck, NY 10543
Tel. 914-698-2648 Fax: 914-698-6081 Tel. 914-698-2949 Fax: 914-698-2994
E-mail: stvitochurch@optonline.net E-mail: st.vito.rel.ed@gmail.com
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0 KNR dza K | yvhenypeopleSnfuireSvifeée they should begin reading the bible, | suggest a great
place is in the Acts of the Apostles, and in particular the kerygmatic sermons of Saint Peter and Saint
Paul. They are clear and concise statements about Jesus, His passion and resurrection, and through the
Spirit are the source of the enthusiasm as the two great preachers tell of their reason for preaching. It
was not much earlier that Peter denied and Paul persecuted those who were curious and seeking. That is
what we are about as we reflect on His Word Today and every day — we are desirous of knowing and lov-
ing Jesus better, and as we do, we serve as His witness. The great sermons, the announcement or procla-
mation give meaning to our lives as disciples and are the call to others to come to Jesus.
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L2 RFY2& € Ol yI Icadddd Id gente préghta @r?\qﬂe}/pﬂbt@ deberian empezar a leer la
biblia, les sugiero un pasaje excelente en los Hechos de los Apdstoles, y en particular los carismaticos
sermones de San Pedro y San Pablo. Hablan de Jesus clara y consisamente, de su pasion y resureccion, y
a través del Espiritu son la fuente de entusiasmo por la cual los dos grandes predicadores se dedicaban a
evangelizar. No hacia mucho que Pedro lo habia negado y que Pablo perseguia a los seguidores. De eso
se trata cuando refleccionamos en Su Palabra Hoy y todos los dias: estamos deseosos de conocimiento y
de amar mejor a Jesus, y al hacerlo, servimos como Sus testigos. Los grandes sermones, los anuncios o
proclamaciones dan sentido a nuestras vidas como discipulos y son un llamado a otros para acercarse a
Jesus.
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divide la natura intima del rapporto con le pecore: la non appartenenza per il mercenario

e I'appartenenza per il pastore. Se le pecore non ti appartengono te ne vai quando arriva
il lupo e le lasci alla sua mercé. Se sei un mercenario non t'importa delle pecore e non ti importa perché
non le conosci. Non le conosci “per esperienza”, non le conosci per amore: esse non sono tue. E da che
cosa si vede se sono tue? Che dai la vita per loro. Gesu da la vita per noi. E lui che ce la d3, tiene a
precisare, nessuno gliela toglie. Lui, solo lui, ha il potere di offrire la sua vita e di riprenderla di nuovo. In
guesto sta la sua autorevolezza, nel potere dell'impotenza, a cui Dio nella morte si € volontariamente
esposto. Gli uomini possono seguire Gesu solo in forza di questa sua autorevolezza. Per essa ne
conoscono la voce, subiscono il fascino della sua Presenza, si dispongono alla sequela. Solo nel vivere
qguesta appartenenza il cristiano diventa a sua volta autorevole, cioé capace di incontrare I'altro, di
amarlo e di dar la sua vita per lui. L'appartenenza fa essere eco fragile e tenace della sua Presenza e
suscita la nostalgia di poterlo incontrare.
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'Iu',"e 21 ’ 2? R4 ?3 ’ & 24" Lo | St.Patrick. Sunday, June3’dat2:15pm.
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Only n ntitkets will be sold.
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In the next few weeks an in depth Saturday, May 5th’ 2018mMmMY nn! a

|| study of the Bible conducted by | . )
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support and generosity!
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Queridos Feligreses, tendremos nuestra de bodas durante el 2 O Js8an invitadas a Q\GMM'
FESTA de SAN VITO el fin de semana de i

Junio 21, 22, 23, & 24. 52YAy3d25 o RS Wdz A2 |
A partir de este fin de semana tendremos 4 Pre-registraciones seran requeridas. Por favor pase
una hoja para que se registren todos los a la rectoria para registrarse. La fecha limite para
feligreses que estén dispuestos a colaborarnos registrarseesell1 4 de mayo de 2
como voluntarios en las diferentes actividades de la
FESTA. Para que todo sea un éxito necesitamos la

asistir a la Misa de Jubileo de Bodas de Oro
con el Cardenal Dolan en la Catedral de San Patricio

mayor ayuda posible. LbChwa!/ Lhb {h. w9 [h
/'lk\\ El Sacramento de Bautizo
wLC! 59 ! Co{ ¢<, b x L lhse celebrara
' Los tickets para la Rifa de la Festa N———= una vez al mes| | o
. de San Vito 2018, se estaran vendiendo [ ! { twh-Lafhbeo/ 1!/
) al final de las misas. MAYO 13,2018-9 { t | b2opPm

- . MAYO 20, 2018- L b D | 12:30Pm
Hay un numero limitado de tickets para vender.
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Solo se venderin 4 O titkets. mas pronto posible antes de planear el bautismo.
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El grupo de oracidn los invita todos
a Compatrtir, Adorar, Alabar,
Evangelizar & Ser:
los miércoles en la Iglesia
alas7: 30 pm.

&L= Gracias
por su
|+ generosidad!
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4/2/18 - Josephine Trischetta

- _QF THE WEEK 4/6/18 - Catherine Soriano
{Aghé DAKkAOJ Al AgC [ B The parish of St. Vito -Most Holy Trinity
X Y '6"$cappaticci Family -1 extends its deepest sympathy
{RAOAK k HEARIURE G Ax 5 9 to the loved ones on their loss.
nY ovdlie & Ann Ferraro - 1
KY,dpé,/De-IBlanco—lft [ ¢!w C[h29ow{ 9 | w9
BB .\L(JA6t6n|a Della Posta - 1 . W The Altar Flowers and Bread and Wine
12: @\/ﬂry Clementina Romero, Sheily & Omar Aguilar & are available for your intentions.
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n'Y viddred Traub - 1
B I YJoséph Bucolo & Patricia Comblo - 1
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CNA REIASS NKF SH S NR A % S OREMOS POR LOS ENFERMOS
n Y ate Sick LS & PREGARE PER | MALATI
B I YGorAon R. Robinson - 1 Luisa Avellaneda, Ann Balzo, Millie Paonessa,

Aon s RRD A oA LA . oA ~ | Olivia Viscogliosi, Regina Carlo, Giovanna Maida,
{ ¢ g\rrﬁ]:l S OCA K ,AK@ ,GHA | A9 C LMW Isabella Cilento, Marcela Cano, Fr. James Healy,
K v '6Y5dreW|_ anEn'S;LaC'I;& Elizabeth G fta -} Anna Catanzariti, Pat Hachey, Dolores Stoltze,
K ! na Lee £schbac Izabetn Gazzetta - Robert Schwartz, Irma Rodriguez, Joann Perotto,
{ hAODAKk k HE@IUMA G Ak 29 Ana Bencosme, Bernie Fusco, Jorge Alves,
Y Bobn P. Bradbury - 1 Julio Manuel Renaldi, Marcia Maya, Juan Alviar,
K Y Arfa Molle - 1 Anthony Marsella Jr, Caroline Kontis,Bishop Elliot,
B B Ys6nomella Family Louisa Germani, JoAnn Troccoli,Cristina Flores,
1 2 “Mn@celv Maldonado - 1 Anthony & Josephine Marsella, Joseph Goldman,

T y - ) Patty Cantrell, John Santorini, Suzanne Cavaluzzo,

W |5SO0SkakbRdzKl 2 If you would like Jeanette Rangel, David Fraioli & Family,
W | ANITKRF& Kk 7 dzYLX S 3 2toreserve ahr:ass please Kim Dellaba & Family, Joanne Sierad,
— = 2 come to the rectory Arcangelo Borrello,Louise Yannuzzi.
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